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— an etching by H. Ryland, and a fac-simi!e from the Bayeux Tapestry. 
The work will be eagerly sought by all lovers of beautiful books (alas, that 
there is but a limited edition of five hundred copies !), and will be indis- 
pensable to all serious students of the ^Esopic Fable. T. F. C. 

Korean Tales. Being a collection of stories translated from the Korean 
Folk-lore, together with introductory chapters descriptive of Korea. By 
H. N. Allen, M. D., Foreign Secretary of Legation for Korea. New 
York and London : G. P. Putnam's Sons. 1889. 8vo, pp. 193. 

All collections of popular tales which are properly made are valuable, 
and may throw some light upon the question of the origin and diffusion 
of popular tales. It is not likely, however, that any future collections of 
European or Aryan tales will possess much value for that purpose, and 
their interest will consist chiefly in their own intrinsic value as imaginative 
literature. On the other hand, every new collection of tales of the non- 
Aryan peoples will for a long time be read with interest as confirming or 
refuting the various theories proposed to account for this branch of Folk- 
lore. The collection made by Dr. Allen is not so interesting from this stand- 
point as might have been supposed, and the stories do not differ materially 
from those already familiar to us in translations from the Chinese, and it 
seems probable that they have been borrowed from that nation. On the 
other hand, the tales themselves are charming, and the collector has retold 
them in a masterly manner. They do not belong to the class of folk-tales 
pure and simple, which are characterized by brevity and a certain monot- 
ony and uniformity of coloring. The Korean tales are more literary in 
their form, and remind one of the Irish tales in the collections prior to Mr. 
Curtin's. This is well illustrated in the story of "The Enchanted Wine- 
Jug ; or, Why the Cat and Dog are Enemies," in which the slightest thread 
of folk-lore runs through a very amusing story. A bit of amber, possessing 
the power of renewing the contents of any vessel into which it is put, is lost 
and recovered by the sagacity of the owner's dog. The other stories are 
chiefly tales of romantic adventure, with hardly a trace of the supernatural 
which is such a distinctive feature of the genuine folk-tale. Although dis- 
appointing in this respect, the Korean Tales will be found very entertain- 
ing, and it is to be hoped that Dr. Allen may give us another collection 
more popular in its form and contents. 

T. F. C. 

Through Romany Songland. By Laura Alexandrine Smith. Lon- 
don : David Stott. 1889. i6mo, pp. xix., 226. 

The romance of Gypsy life has been portrayed in a masterly manner by 
Borrow, who has not neglected the songs with which that strange people 
solace their weary wanderings. Other contributions to Gypsy songs have 
been made by Mr. Leland, and more recently by Miss Strettell in her dainty 
volume of " Spanish and Italian Folk-songs," London, 1887. No general 
collection of Gypsy songs, however, has been made until Miss Smith's 
present book, which contains specimens from Hungary, Spain, Russia, 
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England, Scotland, France, Germany, and India, in many cases accompa- 
nied by the music. Miss Smith has taken her material wherever she has 
found it, and as a result her book is somewhat uneven in its value, a number 
of songs having been admitted which evidently are not of popular origin. 
In the main, the songs of the Gypsies are purely lyrical, ballads or narra- 
tive poems being seldom found, and these lyrical poems are characterized 
by a melancholy fervor, which, in the Spanish ones, rises at times to a dra- 
matic intensity. Such are : — 

I will die, that I may see 

Whether death can end this frenzy, 
This thirst for thee. 

Gypsy maid, when thou art dead, 

Let them with my very heart's blood 
Mark the gravestone at thy head. 

I am greater than God in heaven, 

Since God will forgive thee never 
All that I have now forgiven. 

When I have lain ten years in death, 

And worms have fed on me, 
Writ on my bones shall yet be found 

The love I bore to thee. 

Miss Smith's pleasant volume offers little material for comparison with 
the folk-songs of other countries. On page 19, however, is given a Rouma- 
nian slumber song, with the remark that this class of songs nearly always 
begin and end with the slumber-suggesting word, Nani-nani. This word is 
of course the same as the Italian ninna-nanna, used in the same way. The 
word, the origin of which is not clear, is a Romance word, and would seem 
to indicate that the Roumanian Gypsy songs in which it occurs are of Rou- 
manian (J. e. Romance) origin. 

T.F.C. 

Songs of Fairy Land, compiled by Edward T. Mason. New York and 
London : G. P. Putnam's Sons. 1889 (Knickerbocker Nuggets). 
Although this dainty volume of the " Knickerbocker Nuggets " contains 
nothing of scientific value for lovers of Folk-lore, it is still of interest as 
showing the effect of Folk-lore upon literature. It has always seemed to 
the writer that a probable result of the present interest in every branch of 
Folk-lore would be a quickening of the imagination of the next generation. 
This, it is well known, constitutes the educational value for children of fairy 
tales. The volume opens appropriately (since it could not well begin with 
" A Midsummer's Night's Dream ") with Drayton's delightful " Nymphidia ; 
or, The Court of Fairy," and ends with Hood's " The Plea of the Midsum- 
mer Fairies." Between these bounds are some twenty-nine poems, the best 
known of which is our own Drake's " Culprit Fay." Mr. Mason's collection 
is made with taste and judgment, and will serve, if no other purpose, to 
show how much remains to be done in this field. The future poet has a 



